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AGREEMENT
BETWEEN THE GOVERNMENT OF THE
UNITED KINGDOM OF GREAT BRITAIN AND NORTHERN IRELAND
AND THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF KAZAKHSTAN
FOR THE PROMOTION AND PROTECTION OF INVESTMENTS

The Government of the United Kingdom of Great Britain and Northern Ireland
and the Government of The Republic of Kazakhstan;

Desiring to- create favourable conditions for greater investment by nationals and
companies of one State in the territory of the other State;

Recognising that the encouragement and reciprocal protection under international
agreement of such investments will be conducive to the stimulation of individual
business initiative and will increase prosperity in both States;

Have agreed as follows:

ARTICLE 1
Definitions

(a) “investment” means every kind of asset and in particular, though not exclusively,
includes:

(i) movable and immovable property and any other property rights such as
mortgages, liens or pledges;

(ii) shares in and stock and debentures of a company and any other form of
participation in a company;

(iii) claims to money or to any performance under contract having a financial
value;

(iv) intellectual property rights, goodwill, technical processes and know-how;

(v) business concessions conferred by law or under contract, including concessions
to search for, cultivate, extract or exploit natural resources.

A change in the form in which assets are invested does not affect their character as
investments and the term “investment” includes all investments, whether made before or
after the date of entry into force of this Agreement;

(b) “returns” means the amounts yielded by an investment and in particular, though
not exclusively, includes profit, interest, capital gains, dividends, royalties and fees;

(c) “nationals” means:

(1) in respect of the United Kingdom: physical persons deriving their status as
United Kingdom nationals from the law in force in the United Kingdom;

(i) in respect of the Republic of Kazakhstan: physical persons deriving their
status as citizens of the Republic of Kazakhstan from the law in force in the
territory of the Republic of Kazakhstan;

(d) “companies” means:

(i) in respect of the United Kingdom: corporations, firms and associations

incorporated or constituted under the law in force in any part of the United

Kingdom or in any territory to which this Agreement is extended in accordance
with the provisions of Article 12;

(i) in respect of the Republic of Kazakhstan: corporations, companies, associations,
partnerships or other organisations, irrespective of their organisation or legal
form and form of qwnership, constituted under the law of the Republic of
Kazakhstan and being legal persons according to its laws;

(e) “territory” means:

(i) in respect of the United Kingdom: Great Britain and Northern Ireland,
including the territorial sea and any maritime area situated beyond the territorial
sea of the United Kingdom which has been or might in the future be
designated under the national law as an area within which the United Kingdom
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may exercise rights with regard to the sea-bed and subsoil and the natural
resources and any territory to which their Agreement is extended in accordance
with the provisions of Article 12;

(i) in respect of the Republic of Kazakhstan: the state territory of the Republic
of Kazakhstan, including the exclusive economic zones, continental shelf and
subsoil over which the Republic of Kazakhstan exercises its sovereign rights
and jurisdiction, in accordance with international {aw.

ARTICLE 2
Promotion and Protection of Investment

(1) Each Contracting Party shall encourage and create favourable conditions for nationals
or companies of the other Contracting Party to invest capital in its territory, and, subject
to its right to exercise powers conferred by its laws, shall admit such capital.

(2) Investments of nationals or companies of each Contracting Party shall at all times
be accorded fair and equitable treatment and shall enjoy full protection and security in
. the territory of the other Contracting Party. Neither Contracting Party shall in any way
impair by unreasonable or discriminatory measures the management, maintenance, use,
enjoyment or disposal of investments in its territory of nationals or companies of the
other Contracting Party. Each Contracting Party shall observe any obligation it may
have entered into with regard to investments of nationals or companies of the other
Contracting Party. :

ARTICLE 3
National Treatment and Most-favoured-nation Provisions

(1) Neither Contracting Party shall in its territory subject investments or returns of
nationals or companies of the other Contracting Party to treatment less favourable than
that which it accords to investments or returns of its own nationals or companies or to
investments or returns of nationals or companies of any third State.

(2) Neither Contracting Party shall in its territory subject nationals or companies of
the other Contracting Party, as regards their management, maintenance, use, enjoyment
or disposal of their investments, to treatment less favourable than that which it accords
to its own nationals or companies or to nationals or companies of any third State.

(3) For the avoidance of doubt it is confirmed that the treatment provided for in
paragraphs (1) and (2) above shall apply to the provisions of Articles 1 to 11 of this
Agreement.

ARTICLE 4
Compensation for Losses

(1) Nationals or companies of one Contracting Party whose investments in the territory
of the other Contracting Party suffer losses owing to war or other armed conflict,
revolution, a state of national emergency, revolt, insurrection or riot in the territory of
the latter Contracting Party shall be accorded by the latter Contracting Party treatment,
asregards restitution, indemnification, compensation or other settlement, no less favourable
than that which the latter Contracting Party accords to its own nationals or companies
or to nationals or companies of any third State. Resulting payments shall be freely
transferable.

(2) Without prejudice to paragraph (1) of this Article, nationals and companies of one

Contracting Party who in any of the situations referred to in that paragraph suffer losses

in the territory of the other Contracting Party resulting from:

(a) requisitioning of their property by its forces or authorities, or

(b) destruction of their property by its forces or authorities, which was not caused
in combat action or was not required by the necessity of the situation,

shall be accorded restitution or adequate compensation. Resulting payments shall be
freely transferable.
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ARTICLE §
Expropriation

(1) Investments of nationals or companies of either Contacting Party shall not be
nationalised, expropriated or subjected -to measures having effect equivalent to
nationalisation or expropriation (hereinafter referred to as “expropriation”) in the territory
of the other Contracting Party except for a public purpose related to the internal needs
of that Party on a non-discriminatory basis and against prompt, adequate and effective
compensation. Such compensation shall amount to the genuine value of the investment
expropriated immediately before the expropriation or before the impending expropriation
became public knowledge, whichever is the earlier, shall include interest at a normal
commercial rate until the date of payment, shall be made without delay, the effectively
realizable and be freely transferable. The nationals or company affected shall have a right,
under the law of the Contracting Party making the expropriation, to prompt review, by
a judicial or other independent authority of that Party, of his or its case and of the
valuation of his or its investment in accordance with the principles set out in this

paragraph.

(2) Where a Contracting Party expropriates the assets of a company which is incorporated
or constituted under the law in force in any part of its territory, and in which nationals
or companies of the other Contracting Party own shares, it shall ensure that the provisions
of paragraph (1) of this Article are applied to the extent necessary to guarantee prompt,
adequate and effective compensation in respect of their investment to such nationals or
companies of the other Contracting Party who are owners of those shares.

ARTICLE 6
Repatriation of Investment and Returns

Each Contracting Party shall in respect of investments guarantee to nationals or
companies of the other Contracting Party the unrestricted transfer of their investments
and returns. Transfers shall be effected without delay in the convertible currency in
which the capital was originally invested or in any other convertible currency agreed
by the investor and the Contracting Party concerned. Unless otherwise agreed by the
investor transfers shall be made at the rate of exchange applicable on the date of
transfer pursuant to the exchange regulations in force.

ARTICLE 7
Exceptions

The provisions of this Agreement relative to the grant of treatment not less
favourable than that accorded to the nationals or companies of either Contracting
Party or of any third State shall not be construed so as to oblige one Contracting
Party to extend to the nationals or companies of the other the benefit of any
treatment, preference or privilege resulting from:

(a) any existing or future customs union or similar international agreement to which
either of the Contracting Parties is or may become a party, or

(b) any international agreement or arrangement relating wholly or mainly to taxation
or any domestic legislation relating wholly or mainly to taxation.

A ARTICLE 8
Settlement of Disputes between an Investor and a Host State

(1) Disputes between a national or company of one Contracting Party and the other
Contracting Party concerning an obligation of the latter under this Agreement in relation
to an investment of the former which have not been amicably settled shall, after a period
of three months from written notification of a claim, be submitted to international
arbitration if the national or company concerned so wishes.




(2) Where the dispute is referred to international arbitration, the national or company
and the Contracting Party concerned in the dispute may agree to refer the dispute either
to:

(a) the International Centre for the Settlement of Investment Disputes (having regard
to the provisions, where applicable, of the Convention on the Settlement of
Investment Disputes between States and Nationals of other States, opened for
signature at Washington DC on 18 March 1965' and the Additional Facility for
the Administration of Conciliation, Arbitration and Fact-Finding Proceedings);
or

(b) the Court of Arbitration of the International Chamber of Commerce; or

(c) an international arbitrator or ad hoc arbitration tribunal to be appointed by a
special agreement or established under the Arbitration Rules of the United Nations
Commission on International Trade Law.

If after a period of three months from written notification of the claim there is no
agreement to one of the above alternative procedures, the dispute shall at the request in
writing of the national or company concerned be submitted to arbitration under the
Arbitration Rules of the United Nations Commission on International Trade Law as
then in force. The parties to the dispute may agree in writing to modify these Rules.

ARTICLE 9

Disputes between the Contracting Parties

. (1) Disputes between the Contracting Parties concerning the interpretation or application
of this Agreement should, if possible, be settled through the diplomatic channel.

(2) If a dispute between the Contracting Parties cannot thus be settled, it shall upon
the request of either Contracting Party be submitted to an arbitral tribunal.

(3) Such an arbitral tribunal shall be constituted for each individual case in the following
way. Within two months of the receipt of the request for arbitration, each Contracting
Party shall appoint one member of the tribunal. Those two members shall then select a
national of a third State who on approval by the two Contracting Parties shall be
appointed Chairman of the tribunal. The Chairman—shall be appointed within two
months from the date of appointment of the other two members.

(4) If within the periods specified in, paragraph (3) of this Article the necessary
appointments have not been made, either Contracting Party may, in the absence of any
other agreement, invite the President of the International Court of Justice to make any
necessary appointments. If the President is a national of either Contracting Party or if
he is otherwise prevented from discharging the said function, the Vice-President shall be
invited to make the necessary appointments. If the vice-President is a national of either
Contracting Party or if he too is prevented from discharging the said function, the
Member of the International Court of Justice next in seniority who is not a national of
either Contracting Party shall be invited to make the necessary appointments.

(5) The arbitral tribunal shall reach its decision by a majority of votes. Such decision
shall be binding on both Contracting Parties. Each Contracting Party shall bear the cost
of its own member of the tribunal and of its representation in the arbitral proceedings;
the cost of the Chairman and the remaining costs shall be borne in equal parts by the
Contracting Parties. The tribunal may, however, in its decision direct that a higher
proportion of costs shall be borne by one of the two Contracting Parties, and this award
shall be binding on both Contracting Parties. The tribunal shall determine its own
procedure.

Treaty Series No. 25 (1967), Cmnd. 3255.



ARTICLE 10
Subrogation

(1) If one Contracting Party or its designated Agency ("the first Contracting Party")
makes a payment under an indemnity given in respect of an investment in the territory
of the other Contracting Party, (“the second Contracting Party”) the second Contracting
Party shall recognise:

(2) the assignment to the first Contracting Party by law or by legal transaction of
all the rights and claims of the party indemnified, and

(b) that the first Contracting Party is entitled to exercise such rights and enforce
such claims by virtue of subrogation, to the same extent as the party indemnified.

(2) The first Contracting Party shall be entitled in all circumstances to the same treatment
in respect of:

(a) the rights and claims acquired by it by virtue of the assignment, and

(b) any payments received in pursuance of those rights and claims,

as the party indemnified was entitled to receive by virtue of this Agreement in respect
of the investment concerned and its related returns.

(3) Any payments received in non-convertible currency by the first Contracting Party
in pursuance of the rights and claims acquired shall be freely available to the first
Contracting Party for the purpose of meeting any expenditure incurred in the territory
of the second Contracting Party.

ARTICLE 11
Application of other Rules

If the provisions of law of either Contracting Party or obligations under international
law existing at present or established hereafter between the Contracting Parties in
addition to the present Agreement contain rules, whether general or specific, entitling
investments by nationals or companies of the other Contracting Party to a treatment
more favourable than is provided for by the present Agreement, such rules shall to
the extent that they are more favourable prevail over the present Agreement.

ARTICLE 12
Territorial Extension

At the time of entry into force of this Agreement, or at any time thereafter, the
provisions of this Agreement may be extended to such territories for whose international
relations the Government of the United Kingdom are responsible as may be agreed
between the Contracting Parties in an Exchange of Notes.

ARTICLE 13
Entry into Force

This Agreement shall enter into force on the day of signature'.

ARTICLE 14
Duration and Termination

This Agreement shall remain in force for a period of ten years. Thereafter it shall
continue in force until the expiration of twelve months from the date on which either
Contracting Party shall have given written notice of termination to the other. Provided
that in respect of investments made whilst the Agreement is in force, its provisions

'The Agreement entered into force on 23 November 1995.




shall continue in effect with respect to such investments for a period of twenty years
after the date of termination and without prejudice to the application thereafter of
the rules of general international law.

In witness whereof the undersigned, duly authorised thereto by their respective
Governments, have signed this Agreement.

Done in duplicate at London this 23rd day of November 1995 in the English
and Kazakh languages, both texts being equally authoritative.

For the Government of the United For the Government of The Republic of
Kingdom of Great Britain and Kazakhstan:
Northern Ireland: ‘

JOHN MAJOR A KAZHEGELDIN



YJBIBPUTAHUSI XOHE COJITYCTIK HPJIAHAHUA
KYPAMA KOPOJBAINHIH YKIMETI MEH KA3BAKCTAH
PECITYBJIHKACBIHBIH, YKIMETI APACBIHIAFBI]
HHBECTHUMSLIAPAbI KOTEPMEIIEY XOHE
KOPFAY TYPAJIbI

KEJICIM

Ymui6puranua  xoHe Comrycrik  Hpnammusa  Kypama
Koponbairiaiy YkiMeri meH KasakcraH PeciryO/HKachHBIH, YKIMETI

6ip MemieKeT azamaTTaphl MEH KOMITAHMSUIADBIHBIH EKIiHILI
MeMJIEKET ayMAFBIHNAFhl WHBECTMIMMSUIAPLIH MONANTY YNIIH KONaib!
XaFrfgail Xacayra TUIeK OULAipe OThIPHIT; _

XaNBIKAPANBIK, IIAPTKA COHKeC  XY3ere AachlpbUIaThlH MYHAAMH
MHBECTHIIHSUIADABI  KOTEpMERey  XKOHE  e3apa  Kopray  Xeke
K3CIMOPHIHIApAKIH facramMachlH JaMbITyfa XOPACMICCETIHIH XOHE €Ki
MEMJIEKETTIH TYPMBbIC-XKAFMAWbIH KOTCPETIHIH MOMBIHAAN OTHIPHIIIL,

MbIHA TOMEHIETLIEP TYpajbl KeNliciMre KeJii:

1-bAIl
ARKpiHAaMaTap

Ocbr KediciMai Xy3ere acbhipy MakcaThIHAA:

a) "MHBECTHLMS® TCPMMHI Ke3 KEIIeH aKTHB TYpiH OULLipeni XeHe
OFaH illliHapa, OipaK epeKIleNiK eMeC PEeTIHAC MbIHATAD Kipeai:

l. Ko3raMa/Dd X6He KO3FUIMAMTHIH MYIK XoHe MYIIK caly,
OOpBIUKEPNIH, MYJIKIHE THIBIM Caay KYKHIFBI, KADAAPALIK NEeH KETLWUIiK
CHAKTH 0acKa Ha Ke3 KeITeH MYMKTIK KYKbIKIap;

2. axusviap, Oarann! Karasfap, Ke3 KeNreH KOMITaHMAHBIH
OOPBIITHIK, MiHAETTEMENEPi, COHAAM-aK KOMIIAHMAFa KATHICYIBIH 0acka
Xa Ke3 KeJI'eH HBICAHAAPhI,

3. axmanait MIHIeTTeMeNnep HEMeCe KApPXBUIMK KyHH ©Oap
KOHTPaKThiFa coiikec 0acKa Ia Ke3 KelreH MIHICTTeMeliep,

4. UHTEJUIEKTIK MEHINIK KYKBRIKFapbl, TYIBHWUI, TE€XHOIOTHSUIBIK
TpollecTep X9HE HOY-Xay,

5. Taburu pecypcrapibpl i3fecripy, uWrepy, OHIIpY HeMece
TaffanaHyas KOca anfaHAa, 3aHMEH HeMece KOH'I‘paK'I‘HMCH colKec
KOCINOphbiHEa OepiteTiH XeHLUIAIKTED.



AKTHBTEp  HMHBECTHIIMSUTAHATHIH  TYDAIH  ©3repyi  Onapasiy
MHBECTHIIMA peETIHICTI CHIIAaThIHA BIKIIAN eTTIelni, an “HHBeCTHIMA™
TepMHMHI OCH KeniciM KyllliHe eHYeH KYHTe JeiiH HeMmece ofaH Kelid
XY3ere aChiphbiIFaH HHBCCTHIMAUIAPOBIH GapibiK TYPJACPL Kipeni.

o) "rabmcrap” HHBECTHLMAUIADAAH ANLIHFAH  COMATApIh
Oudipeni, OyFaH epekulUeNiK €Mec peTiHie, aran aiiTKaHmga, maiga,
MPOLICHTTEP, KAIMMTATALIH KoOeloi, IWBHIACHATEP, PpOSATH XOHE
CHIHAKBUIAP Kipefi.

0) "azamMarrap” TepMMHI MBIHANAPAM GiUUTIpeni:

1. Kypama Kopoianmikke KarbicTM atraHaa: KypaMma
KoponbaikTiH Ko/IaHbIcTarn 3aHAapbHa coitkec KypamMa KopoibaikTiy
a3aMarhl peTiHoe Meprebeci 6ap XeKe TyFanap;

2. Kaszakcran PecryGmuKachiHA KaTHCTH araHaa: Kazakerad
PecrryOmMKachIHBIH, ayMarbiHAa KOMIAHBUIATEIH  3aHAApFa  cojiKec
. KasakcraH PecryGmuxachiHnIY a3aMaThl peTiHle Moprebeci 6ap xeke
TYAFanap.

" B) "KOMITAHMSUTap™ TEpPMMHI MBIHANApAH OLnaipeni:

1. Kypama Koponbnixke kaTeicThl anraHaa: KypamMa KoposboikTiH
KOJIIAHBICTaFbl 3aHHapblHa cCoilKec HeMece 12-0anTbiH epexelepiHe
COHKec oOCh KeniciMHIH KYIli TapaThUIaTBiH Ke3 KCAICH ayMakTa
KYPBUIFAaH HEMECe XacalraH Koplopalmsuiap, <¢upMalap XoHe
accolMAaIHsIap;

2. Kasakcran PecnyOsMKachIHa KATBICTBl QIFAHIA: 3aHABIK,
HbICaHBIH2 HEMECe MEHUIK HbICAaHBIHA KapamacTaH, Ka3akcraH
PeciryOMMKACBHBIH, 3aHAaphIHA COMKEC KYPRUIFAH XOHE OCH 3aHIapra
COMKEC 3aHABI TYNFa OOBIN TabbUIaThIH KOPIOPALHSNAD, Komnal-nmhap,
aCCOIMAIMANAP, CEPIKTECTIKTEP HEMECE 93Te e yilhMaap.

) "ayMaK' TepMMHI MBLIHANapin 6ingiperni:

1. Kypama Koponsnixke KaThicThl ayraHna: Kypama KoponbmikTiH
AyMaKThIK, TCHi3i XOHE ayMaKThiX, TCHI3 CyJlaphiH XaFajlail OpHalacKaH
Oacka Ma xe3 KeqeH ayMaKIBIK TeHi3 KoChLramel, onap Kypama
KoponbmikriH YATTHIK, 3aHbHa XOHE XAIBIKAPAIbIK, KYKBIKKA CoilKec
onapmuH aymareiHaa Kypama Kopomenik TeHis TyGi MeH OHBIH Xep
KOMHayhl, COHJai-aK, TaOMFH pecypcTapfa KATBICTH ©3 KYKKIKTaphIH
XY3€ere acnipa afNaThiH ayMaK pPeETIHIE CaHaIraH Hemece Oonauiaxra
CaHana aJaThiH, COJl CHAKTBI 12-0alThiH cpeXenecpiHE CBUKEC OChI
KeniciM KomnaHmnaTeiH Ke3 KeAreH ayMax,
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2. Ka3zakcTaH PecmyOmMKaChlHA KATHICTHl &IFAHMA: XANBIKAPATHIK,
KYKbIKXa cofikec KasakcraH PecrnyGmMxachl ©3iHiH ereMeH KYKBIKTaphl
MEH 3aHIAPBbIH XY3€re achlpaThiH €PEKILC IKOHOMMKAIBIK, altMaKIapIbl,
Cy acThl XKAa3bIFbl MCH XCp KOHMHAyJaphlH Koca arraHpga, Ka3lakcraH
PecnmyOGMKaChIHEIH MEMIICKETTIK ayMAaFH;

2-BAIl
HuBecTHUHANDI KOTEPMEJIEY XKOHEe KOpray

l. Opbip  Varmasacyirsl Tapanm e3 aymarnHua KaImqTan
MHBCCTHIIMANAY MAaKCaThIHOA eKiHINI  Yarpamacyimrsl  Taparrrbiy
as’aMaTTapblH HeMece KOMITAaHMSsUIAPBIH KOTEepMCEJCH, OJapra KOJanib
Xarfaiiiap Xacaimkl XoHe ©3iHiH 3aH, GOHBIHINIA OKUIeTTINH Xy3ere
ACHPY KYKBIFBIHAZ COIKeC OChHAAN KAITMTANIS KAGBULIAIIBL.

2. Opb6ip VYarmanacylisl TapanThLIH a3aMaTTapbulHBIH, HeMece
KOMITAHWSRAPHHBIH, HHBECTHIIMSUIAPhIHA Bp YAaKbITTa OOUIETTI 8pi TeH
Xargainap, coOHMaif-ak exiHii VYarnanacymwspt TaparrTbld ayMarbIHIa
TOJbIK, KOpFay MeH KAYIICi3diK XAacalaikl.

Yarnanacyurs Taparrrapaeryy Gipae-Oipeyi ekiHii Yarmamacyuibt
TaparnTelH, a3aMaTTapsIHBIH HeMece KOMITAHMSUIAPBIHBIH, €3 ayMarbIHaa
MHBECTHIIMsUIapFa OakpUiaynbl caKTrayAbl, KOJMIAHYALI, MNaiAalaHydbi
HeMece HENCHYNI XY3€re achipyhlHa XOCBHIKCHI3 HEMECE KEMCITYLILUTK
WapanapelH KAHNa Xarflaiila jga KoJgaHa anmMaigel.  Opbip
Yarmanacyursl Tapar exiHini Yarganacyuis! TapanThie a3aMaTTapbIHBIH
Hemece KOMIIAHMSIADbIHBIH HHBECTHITHSUIAPHIHA KATHICThI KAGHULIAHYHI
MYMKiH Ke3 KeJIreH MiHACTTeMeHi OY/DKBITIIAl CaKTaTHH GoNamEl.

3-BAIl
YITTHLIE, peXHM XKoHe HeFypIbiM KONAINbI JKaFRaR
TYFBI3Y peXuMi TYpann epexenep

1. Yarganacyminm TaparrrapaeH Gipae-6ipeyi €3 aymarbiHIa eKiHILI
Yarnanacyums TapalThiH a3aMaTTapbiHbiH HEMECE KOMITRHMSUIApPhIHbIH
HHBECTHLIMSUIAphl HeMece TabpicTapl GoMbIHIA Ke3 KeIreH YIIiHImi
MEMJICKETTIH a3aMaTTaphiHLIH HEMECE KOMITaHUANAPhIHbIH, MHBECTHIIMSA -
JaphiHa SAKM TabbicTaphiHa KaparaHNa KOJAWbUIHIFE KEM peXiM
TYFBI3BLTYBIHA XOM GepMeHTiH 6onamnl.
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2. Yarnanacyursl TaparrrapabiH Gipae-Gipeyi €3 ayMarhiHaa eRimi
Varmanacyum! TapanTeiH a3amaTraphiHA HeMece KOMIIAHMsUIapbiHA
ONapiblH HHBECTMIIWSUIADBIH ©Oackapy, cakray, HaiiiaiaHy, HEICHY
HeMece Olapra OWILK eTy XOHIHAE e3ZEpiHIH ToN a3aMaTTapbiHa AKH
KOMITAHMAUIADHHA KAparaHIa KONAMILUIBIFEI KEM PEXHM TYFHI3bLTYBIHA
xo1 GepMeiTiH GoanbI.

3. Kyxzix tyMays! ymin ockl Keticiv : xorapnima atanral | xoHe 2
-raparpa)rap/ia KaMTaMachi3 eTUITeH pexXuM ochl KeniciMHiH 1-geH 1]-
re JeHiHTi GanTapbIHbIH €peXecpine cai KeJCTiHIH pacTaimbl.

4-BAIl
Inevniazapant eTey

l. VYarpanacyumi Taparmrapabiti OipiHiH a3amaTTapsl HeMece
KOMITAHWSINApH, OJap/IblH HHBCCTHIIMAIAPHI €KiHIN  YaFaaTacylrbi
. TaparrslH, ayMarbiHIAa COFBIC HEMECE ©30€ J€ Kapyibl XaHXal,
'peBOMIOLIMA, TOTCHIE XAFHAi, KOTEpiLic, OYIK HeMece Xarmaif
TOPTINCI3NIK Tya KANFAH XaFfalilla 3UAH LICKKCH 0ojca, HIBIFBIHHBIH,
OpHHIH Xaly, 3MAHAM KANNBIHA KeNTipy, oTey HeMece DacKa Ja Ke3
KeNTeH PEeTTEeYMITIK XOHIiHAe COHFH Yarganacyurn Tapan XacaifTeIH
'Ke€3 KeJIeH YIUHII MEeMIEKETTiH a3aMaTTaphiHa AKM KOMITAaHsIaphiHA
KApAaFaHIa KONaMALLILIFL KEM €eMeC PeXMMAL mnaiimanaHareiH OGonambl.
TYTIXULIKTI TeneM epKiH ayaiapbUIyFa TUICTi.

2. AramraH OGanThH  l-maparpadbiHa 3uMsH  THTI30OEH .OChHI
nmaparpadra KOpCETUEH  XarmainapAblH  HOTWDKECiHOE  eKiHiui
Yarganacynrsi TapanThiH aymarblHia 3MSH LICKKEH Oip Yargamacylsl
TapanTelH azamaTraphl MEH KOMIIAHMSJIAph MBIHANAH XKargaitnapaa
3HUSH IDEKCE:

a) ©3 MeHILir KylIeH HeMece 6KiIMeT oOpraHaaphl apKhUIhl
TAPTHII ABIHCA HEMECE

) OMApIBIH MEHIIIT KYITIEH HeMece OKIMET OpraHIaphbl apKhUILL
KHMpPaTbUIFaH peTTepae;

6ynap cofbiCc KMMBULIAPHIHBIH caqgapnl OoiMaca HeMece OChl
Xxargaiina MiHaeTTi Oonnin TabblIMaca, LICKKCH 3WSHBIHA THICTI €TEM
HeMece fanaMa eTeM afyhl THiC.

TYTIKiniKTi TexeM epKiH aygaphUTyFa THICTI.
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5-BAIl
DKCAPONPHALIHA

1. Ke3 kenareH VYarjaitacyilsl TapaIThH a3aMaTTaphIHBH_HEMeEce
KOMITAHMANIApBRIHEIH MHBECTHILIMSUIAPHl €KiHilli YaFqanacylbhl TapanThiH
ayMarblHAa HAIMOHANM3alMsUIaHOayra, 3KCIpoNpHalmsUiaHbGayra THic
HeMece HAIMOHAM3AlMsIayFa KW SKCOpolpHalpsUiayra /ochl apala
¥oHe OymaH OsUnait "sKcrpompHanus” AereHxi OuimiperiH/ Teme-TeH
THIMAUKTT 6ap wiapanapra ylslpaMayhl KepeK, 6ynapra KeMcCITHEeYIILTK

.Herisge XOHE HAKTIHI, afleKBaTThl XOHE THIMAI eTeMre ceiKec Ccoi

TapanThlH, ilIKi MYKTaXBIHA XATATHIH MEMJICKETTIK MYRJIEAcp
TYPFBICBIHEA XacalFaH XaFfaiiap Xatmainabl. MyHga#i erem OYPBIHFHI
Ka/IThIHA KApaMacTaH GesrineHreH, SKCIIpoIpHalTHsUIaHFaH
WHBECTULIMAHLIH, IKCIPONPHAIMA TIKEJEH iCKE achIphUIFaHra HeMece
3KCIIpONpHALUAIAY KAYI TOHIeHTE NEMiHri TOJBIK, MOHIHAEN KYHbIHA
COIIKeC eCerrreayre THICTI, OFaH TOJIeM XACANFaHFa ACHIHTT KAJBIITHI
KOMMEpPIMSUIbIK, OaramM OoibIHIIa TeNleM KyHiHe JAeHiH ITPOIHEHT
KOCBUIBITI, YaKbIT OTKi30cH YTbIMIOB! CaTbUIybl XOHE €pKiH Typae
ayZapbUIybl KepeK. DKCNporipHallMsra YyibiparaH a3aMaTTbhiH HEMecCe
KOMITaHHSTHBIH, SKCITPOIPHAIIHEI XyprizeriH  Yarganacyuibl
TapanThiH 3aHIaphIHA COMKeC 03 ic-KMMBULAApH XOHE OCH Ilaparpadra
OenrineHreH  NPUHIANITEpre  opailt 63  MHBSCTHIAAIAPLIHBIH
faranaHFradHbl Typathl aTamFaH [a2pallThIH 3aH OPBHAAPbIHLIH HeMece
TOYECi3 OpPraHAapPHIHBIH, KOPHTHIHALICHH ATyFa KYKBIFH 0ap.

2. Ke3 xemreH Yarmanacyllibl Tapall €3 ayMarFhIHEIH Ke3 KeJIreH
GeNiriHIe KOMIAHBUIBIIL XYPTeH 3aH¥a opail KOMIIaHWSHBIH KYpbUIFaH
HEMece XacanfaH Ke3 KeNiIeH KOMIIAHWACHHBIH  aKTHBTEpiH
IKCIIpOMpHAITAANAcA, COA CHAKIH  aTaFaH  ayMakra  CKiHl
Yarmanacyumnl TapallThlH a3aMaTTApPHIHLH HEMECEe KOMITAHMUIAPhIHBIH,
Ja aKipsutapal Gosica, Yarganacyurk Taparm KaXeTTi Meslepie AYPhIC,
Tene-TeH opi THIMAI ©TeM Teleyre Kemilmik Oepy XOHIHAErT OCH
OGanTbiH  |-TapMarbIHAAFW  epeXefiepfli  OCHIHAal  aKI[MsUIapabl
HeMIeHYyIi eKiHuni Yarmanacyursl TapanThH, a3aMAaTTaphlHbIH XKOHe
KOMIIAHMSUIAPBIHBIH, HHBECTHIIMsUIApBIHA fa KATBICTBI KAMTaMacHi3
eTeli.
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6-BAIl

HuBecTHOMANAD MeH TaGbicT2pAbI penaTprauusnay

Op6ip Varmanacymms Tapan eximmui Yarpanacymini Tapanrsiy
43aMATTApRLHBIH ~ XOHE  KOMIIAHISUIAPHIHBIH  HMHBECTHLIMSUIAphIHA
KATBICTH  ONMApABIH HHBECTHIMSUIAPH! MEH TAaObICTADBIHBIH IIEKTEYCi3
ayJappLUTYBIHa KenUinik Gepemni. AymapeMaap — Kimipiccis, aranraH
KarmuTall 8yen 06acTa HMHBECTHIIMSUIAHFAH ©OTIMII BAMIOTafa HEMece
HHBECTOD MeH MYIZAENi Yaraamacyuibl ‘Tapan apackrina kemicinreH Kes
KeJreH Oacka Jia eTiMai Bamorana a"mapburym THiC. backauia keniciMmre
TOKTafaHllla MHBCCTOPARIH ayNaphiMIaphi OCH ayJaphiM aTKAPBUIATHIH
KYHI® KONAAHBLUIBITI OTBIpFaH aibIpOac OaraMbl GOMBIHIUA KOMIAHBLUTBIIT
XYpreH aiuIpbac epexenepiHe coifkec Xacamyra THC.

7-BAIJI
Epelmienimwep

Araran  Kenicivuin Yarnanacymsr TapanTeiH HeMece 6acka
YUliHini ~ MEMIEKETTIH  a3jamMaTTaphlHa  SIKM KOMITaHHMsJIaphIHA
KOJUTaHBUIATBIH PEXHMHCH KOMAMIBIFE ip e KEM eMec PeXHM Xacayra
KaTbiCTH epexciepi Yarmanacyiun! Taparrapaerd GipeyiH Ke3 KeareH
PEXMMHIH,  KONAMILUIBIFBIH, KAPHIM-KATBIHAC XKAaFfaiBIH = HeMece
aApTHKIIBUTLIFREH eKIiHImi TapanTelH =~ a3aMaTTaphiHa KM
KOMITAHWSNIADBIHA  KOJMAHyFa MIHACTTEMAI JereH ce3 eMec, On
MBIHANAPAAH:

a) Ke3 KelreH Yarmanacyin! Tapam Kasipri yakpiTra 6ap Hemece
Oonawakra Kypeinare Kenew OlafMHA  HeMece OChIHIaH
XaNmbIKAPANBIK, KEJCIMIe KATHICATHMH TY/Ira GONBI TaGhUIAThIHIBIBHAH
HeMece OOMyR MyMKiHHITiHeH;

®) TYTacTali HeMmece 6ACTH TYPFBUIA CANBIK, CA/ILIHYFA KATBICTE! KE3
Ke/MeH XATHKADATLIK KeMCIMHEH $SKM IIAPITAH  HeMece TYTACTai
HeMece 0acTBl TYPFBUIA CATHIK, CANBIHYFA KATHLICTH Ke3 KeJTeH illiKi
3aHAapIAaH TYbIHAH/bI.
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8-BAIl
HHBeCcTOp MEH KAGHLNAAYINB TAPANTHIK
aApachIMIAFb JAYNAPALL LHelury

1. VYarpamacynm TaparrThiy  OipiHiH a3aMaTrapnl HeMece
KOMITAHMAZIApDhI MCEH eKiHIIi Yarjanacylminl — TapalffelH apachiHAa
COHFRICHIHEIH, OCHl KeJiciMre coiikec MIHICTTEMENEPIHE KATBHICTBI
HHBECTUIMSUTapra OaitnaxbiCTh! AOCTBIK HETI3Ae peTresMerell 1ay1apbl
Y a¥TaH KeHin TaganTap TypaiIhl MaTiMIeMeNeH COH, erep MyRaeni
alaMaT HeMece  KOMOAHMA cofail OOJYBIH Kanaca, XaJibIKapasbiK
TOPEIK COTKA TANCHIPBUTYFa THIC.

2. [Jay TepeliK COTTHIH  XaJbIKApadblK,  OpraHuapbslHa
TAIICHIPDhUIFAH XAaFflaiinapia  asaMar HeMCECce KOMITAHHS, COHAAi-aK
Myifeli VYarjanacyuibl Tapanm AayAbi HICLUIy MakKcarrapbiHIa Mblila
KeJleci OpraHfapra eTiHill XACayFa KYKBIKThL:

a/ WHBectimsaneik Maynaprer Illenry xeHiHmeri XamblKapa:ivik,
Opranplk, (&KcnnaHyra OonatelH Xepne, Memeketrep MeH Oacka
MEMJIEKETTEP a3aMaTTapbIHBIH, apachlHIAatbl HHBECTHIMMAUILIK, Jlay/iapibl
wewy XoHiHgeri Banmmurronma 1965 XpurFnl 18 Haypbidga Kol KOO
yulH auburraH KoOHBCHIMAHBIH €peXellepiHe, COHIai-ak MoMulere
Kelly, TepelliK XoHe Teprey IpoliefypanapbiHa O6aclUbUIBIK, XeHiHAEeT1
KocuMila KeiciMHIH epexenepiHe KATHICTH 6071a OThIPRIT);

9) XamnKapanblK, Cayga mnanarachIHBIH Topenik CoThi;

6) Xamnkapameik, AparsiX, Corka Hemece JOHCHUTPAIJL tepemik
COTHIHBIH epexenepiHe coiixec (BYY-HeH Xaneikapannk Cayna
KYKBIFb XOHIHAECII KOMHUCCUSICHIHBIH) apHalbl TaralbIHIAIFAaH TOpEliK
COTBI.

Tanamrrap Typansl %as6aiiia MeIMACMEHIH AaTacklHaH Gacrair yiu
ai Mep3iM iliHxe Xorapblia KeEITipUIreH Ganamansl poueaypasiapibiH
Ke3 KeJreHiHe CoiKec KejliciMre KOJ XeTTiece, OHa MYIAE/li a3aMaTThiH,
HeMece KOMITAaHMAHEIH Xa30ama  MajiMaeMeciHe coilkec  Iay
IOHCHTPAJl Tepenik COTHIHBIH KOJNAHBICTAFbl epeXelepiHe CoiiKec
Tepenik corka Oepinemi. JaymbH KATHICYWsLIapsl ochl Epexenepi
XETiNRipyre Xa36aia Typae Kelicy KYKbIFbIHA HeE.
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9-BAIl
VYaraanacymnnl TapanrapihiH apachHaars! Jaynap

1. Yarganacyiwrel TapamrrapAblH apacHHAarsl  ockl Kemicimai
TYCIHY HeMece KoONIaHyFa ©OalJaHRICTH Jaylap MYMKIHOIrHLIe
JHMILTOMATHSUIBIK, apHAIap apKbUTH UICIILUTY] THIC.

2. Erep VYarmanacynrsl TapanmapAblH  apachHaaFhl  jaynap
MYHIAM XOIMEH illemiMedTiH OoJsica, oHAa on Yarganacyusl
Tapanrap/sIH Ke3 KeNreHiHiH Xasbama eriHiwi Ooibmaua Tepeix
COTTHIH, KapaybiHa Gepityl MYMKIH.

3. Myunait Tepemk cor epbip Xexke XarFgail yIuiH
TOMCHJICTiICH TOpTiMIeH KypanaTsiH Oojagnl. MeliMaeMe anblHFaH
KYHHeH Oactan, opbip Yarmamacyiust Tapam corTelH 6ip-0ip MyllleciH
TaraiibiHaayra THIC. COCHIH OCHl €Ki Mylle yuriHimi 6ip MEMIIEKETTIH
CorteiH, Teparachl Oonbin TarafbiHAANATRIH = a3aMaThiH, OHbBIH
KaHAMAATYPAachlH €Ki Yarmanacyumsl Tapan MakyanaraH COH, TRHAAIIb.
Tepara ocbl €Ki Myule TaraifblHAanraH CoOH eki ai illH#ge
TaraHbIHIATadE].

4. Erep ocnl 6anTeiH 3-maparpadbiHia KepCETUMEH Ke3eH

illliHAe KAXETTI TaraibIHuayiap XacajqMaraH 6onca, xe3 keareH Oacka
KelliciM OoJMaraHALIKTaH, Yarganacyillsl TapamTapAblH Ke3 KEeNreHi
KAXETTI TaraihHAayaap Xacayra XamuKapaltolK CorreiH IlpesnneHTtiH
wakpipa ananu. Erep IlpesmaexTr VYarmamacyumt TapanTapibiH Ke3
KeJIFCHIHIH, a3aMaThl GoJbil TabbUICa HEMECE €rep Xofaphlla afThbUiFaH
MiHAETTepAIH OpBIHAANYbIHA Kefepri KenTipeTiH ©oJca, oOHAai
Xarfaffia KAXETTI TarafHpgayrapasl Xacayra Buue-IlpesuneHr
niakpIipeuiagel. Erep Buite-
IlpesumeHT VYarmamacymis! TapanTapAklH Ke3 KEIICHIHIH a3aMaThl
Conem TaGbUICa HEMECE €rep O Ja XKoFaphila aiThUIFAH MiHIETTEpPAi
aTKApyFa KeHepri KenTipeTiH Oonca, oHpmai xarfaina Kaxerri
TaralMHAAyIapAkl Xacay YIUIiH  XanuKapamniKk COTTHIH Mepredeci
OoMBIOIA OfaH KeHMiHr  KhI3METi XOFaphl  XOHC Yaraanacylirbl
TapanrapAnH Ke3 KeNreHiHiH a3aMarnl Goibin TaGbUIMalTRIH Myllecl
IHAKKIPBLTAME.

5. Tepenik coT 63 IENHMIH KOIMIIULK KAYBICIIEH KAOBUITAM/ALI.
MyHnait meiiMaep Yarganacyiysl TapanraprbiH ekeyi yUliH MIiHHETTI
6onbm Tabpuianst. Opbip Yarmanacymrs! Tapan COTTarH €3 MYLIECIHIH
WIKIFBIHAAPRIH, COHAAN-aK Tepelik NpoucIypaiapIarbi OHBIH OKULIIK
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eTYiHiH LIBIFRHAAPHH ©3 MOMHBIHA ajajnl; TeparaHbiH UIbIFBIHAAPEI
MeH KAFaH LIBIFRIHAApObiH OarachlH YarFmganacylusl TaparrTapabiH exeyi
Teme-TeH, GOJKTEe TeNCHi. Anaima cor Yasmanacyubl Tapalrapibi
Ke3 KeJICHIHiH IUMFBHAApAB TeJey yneciH kxebedTy Typaisl o3
[IeLIiMiH KaOBUIIAayFa KYKBIKTH XOHe 6y1 IUelliM fA¢ YarmanacyHibl
Taparrapfikl  €Keyi YUliH MiHAeTTi GolbINl TaGbUIambl. Cotr e3IHIH
MpoleAypalaphH e3firimie Gemrineia.

10-BAIl
CyGporamms

1. Erep Yarmanacyumst TapanroiH, Gipi HeMece OHBIH OKUICTTI
AredTriri /"Gipimnni VYarmanacyuist Tapan”/ ekiHuUl Yarjatacyilibl
TapanTeiy, [exiHini Yarmanacymrsl Taparn”/ aymarsmHaars! Ke3 KeJIreH
MHBECTHLMSIAPTa KATHICTHI TAPTKAH 3MsAHIap OOMbIHINA TeMeMIL Xy3cre
' acmipca, OHAA eKiHlli Yarganacylus! Taparr _

a) 3uAH wweKkKkeH TapanThiH, OGapiabiK  KYKBIKTaphl MCEH
TaJAITapblH 3aHFa HeMece 3aHObl TYpAE PacIMAEIIeH olepauusiiapra
coitkec Gepyai Oipiniii Yarganacyurs! TaparrThiy TarafbIHIATYbIH,

®) Oipimmui Yarganacyiinl TapanThiH OCHIHAAN KYKBIKTap MeH
TAMANTapAR OPBIHAAYTa 3USTH LIEKKeH Tapall CHSKTH Tall cojl A8peXene
cyGporalmsi apKbUIHl Xy3ere achlpyra OKiNeTTi €KeHiH MOHBIHAAMNALL.

2. BipiHmuni Yarmamacymm! Tapanka OGaprieik Xarpaitnapaa na
JBJ OCHIHIAN PEeXHM:

a) TaraibIHJIay apKpUibl ©3i alraH KYKBIKrap MEH Talalrapfa,
XoHe

8) OChIHAAMN KYKBIKIap MECH TajlarapIbl XYy3ere achlpy
ceOeBiHeH abIHFAH Ke3 KeNTeH TelleMACpre;

3usH lIeKKeH Tapanmka OCH KeNiciM apKhUThi UHBeCTHLMsUIApFa
'XoHe CoJapra GalUlaHKCTH TabhicTapnl aly yiFapRUIFaH Xargalitapaa
Ocpineni.

3. OsiHe anraH KYKBIKrap MEH Tajarnrapra coikec OipiHii
Yarganacyurst  TapanTbIH OTIMCI3 BajioTaa aJFaH Ke¢3 KEITICH
TONEMAEPi €KiHIUI YaFmanacylbl Tapall ayMarsiHIa IMEKKeH KE3 KeIreH
IIBIFBHIAPHIHLIH, ~ OPHBIH  TOATHPY ~ MaKcaTraperia  Gipimlii
VYarganacyuml Tapanka epkiH 6epiayi THIC. '
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11-BAIl
backa epexenepai KoAaHY

Yarpanacylrel TapanmapObiH Ke3 KEMreHIHIH  3aHJapbIHBIH
epeKCACpl HeMcce MIHACTTCMEIICP] XailhiKApaiblK, KYKBIKKA ColKec
Kasipri yakmpITTa KOJAHBICTA XYPreH HeMece KeHiHipeK Yarzanacylimi
TapamrapiblH apacBIHIAa OCH KeEJCIMIe KAOhImaHFraH KOCRIMUIAjlapiaa
ONMApABIH, XaJIIN HeMece HAKIH OoraHpapblHAaH Teyeicis eKiHun
Yaranacylibl TapalTTelH a3aMaTTapbhIHBIH, HEMece KOMIAHWANaPbIHBIH
MHBECTHIIMSIaphIHA OCHI KENiCiMre cofikec XacalaThH peXHMHCEH
KOJMaiumnlpaFs  Ke3fenreH ©Oolca, MyHEall epexeliep oONaphbiy
KOJIAMIbIpaK, 8PEKECIHAC oChl KENCIMHEH YCTeM Gofalhl.

12-BAIl
AYMAaKTBLIK, TAPATY

Ochl KeniciMHIH KYllIiHe eHyi Ke3iHne HeMece €HI€¢HHEH KeHiHTi
K€3 KeJIeH VakKpITTa OCBl KECIMHIH epexeyepi Yarnaiacyiubl
TaparrapbiH apachIHIAFhl HOTalap anMacy TYPiHNETi KeniciM GolibIHIna
Kypama KopomabmikTiH YKIMECTTEepi XaIbIKAPAJIBRIK, KAPAIM-KATHIHACTap
YlIiH Xayan OepeTiH ayMaKrapra KOMIAHBUTYR MYMKIiH.

13-BAIl
Kywine enyi

Opbip Yarmanacynm Tapan ekiHini Tapamxa ochl KeNLiCIMHIH
KYLIiHE €Hyi YIILH OHBIH ayMarbIHEAaFhl KAXETTI KOHCTHUTYIIMSUIBIK
HLICAHTBLINLIKTAPABIH asKTaJdFaHbl TYpajbl Xasbaiua Typae MesMacimi.
OcCHI KeJIciM €Ki MOMICMEHIH COHFBICH AIBIHFAH KYHI KYIIHE €Hell.

14-BAIl1
Y3axTniFel XKoHe agKraly Mep3imi

Ocunl Kenmiciv oH Xbu1 Oofibl KyllliHne Oomagm. BymaH coH
Varpanacyums TapamrapmblH Ke3 KejiredHi ckimun Tapamka och
KemiciMHiH, KOMMAHBLICHIH TOKTaTy Typamkl Xa3baila MOLMACIeH
ATachiHAH OacTarm OH €Ki aif iiHme kxomjgaHbiia Oepemi. Ocbl
KenmiciMHiH  KoJmaHbicTa GoiraH Ke3iHie Xysere acHpbUIFaH
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MHBCCTHIIMSUIApFa KATHICTRl Xarjaina, OHBIH €peXenepi OCHHAaai
HMHBCCTHITHSUIADFa KATBICTEI TOKTAaTRUIFaH COH Ja XMHPMA XBUT GOIHI
XOHC Xaminra OipIcH XaMbIKAPaNbiK, KYKBIK, CpeXeENepiH KONIaHyra
HYKCaH KenTipMmeil KongaHbiia 6epeni.

OCHHM KyeJaHALIPY YIUH, 3 YKIMCTTepiHeH THICTI Typhe
OKLNCTTIK alFaH TeMEeHAE KOJ KOoIombUIap ockl KeniciMre Ko Koiasl.

W bxanacmma 199.5~ X Q"

WW% arsUMIBIH XOHE KA3aK TULHEpiHAC €Ki AaHaja Xacallbl,
cormaﬁ-a{ €Ki MOTIHHIH HJe Kyl Gipaeif.

Ymuibpuranus xone CoarycTik Kazageran PecmyGnukachiMbH
Hpnarnus Kypama Koponbhiriniy Ykimeri ymin
YxiMeri yinin
JOHN MAJOR A. KAZHEGELDIN
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